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Сучасна освітня система все активніше впроваджує цифрові технології, що 

сприяють адаптації до змінних умов навчального процесу. Особливого значення 

набуває мультимодальне навчання, яке поєднує різні канали сприйняття 

інформації – текст, аудіо, відео, графіку та інтерактивні елементи. Викладання 

східних мов у педагогічних університетах потребує інноваційних підходів, 

оскільки східні мови мають унікальну фонетику, граматику та систему письма 

(хангиль, ієрогліфи тощо), що вимагає спеціалізованих методик. 

Мультимодальне навчання базується на одночасному використанні 

кількох методів подання інформації, що дозволяє студентам краще засвоювати 

матеріал. Основні аспекти цього підходу включають: 

- візуалізацію даних (інфографіка, анімації, схеми); 

- аудіолінгвістичний підхід (подкасти, аудіотренажери); 

- відеоуроки та інтерактивні платформи (Coursera, EdX, YouTube);  

- мобільні додатки для самостійного навчання (Duolingo, HelloTalk);  

- штучний інтелект та чат-боти (ChatGPT, інтерактивні діалоги). 
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Цифрові інструменти значно розширюють можливості для викладання та 

вивчення східних мов у педагогічному університеті, серед яких:  

1) адаптивне навчання (Kahoot, Quizlet, Memrise).  

2) віртуальні класи та доповнена реальність (Google Expeditions, Mondly 

VR); 

3) інтерактивні платформи для групових занять (Zoom, Microsoft Teams);  

4) онлайн-середовища для автоматизованого тестування (Test Korean, 

TOPIK Guide). 

Переваги цифрових технологій у мультимодальному навчанні: 

- індивідуалізація навчального процесу; 

- доступ до автентичного мовного контенту; 

- інтерактивність та гейміфікація; 

- гнучкість у навчанні. 

Отже, цифрові технології відкривають нові можливості для 

мультимодального навчання східних мов у педагогічному університеті. 

Інтеграція інноваційних методів та цифрових інструментів сприяє формуванню 

ефективних мовних навичок студентів. Подальші дослідження можуть бути 

спрямовані на оцінку ефективності конкретних технологій та розробку нових 

інтерактивних форматів навчання. 
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Вступ. Вивчення німецької (австрійської) лексики в ареалі українських 

говірок закарпатського ареалу вимагає відповідей на широке коло питань, у тому 

числі пов’язаних із історією появи на цих теренах носіїв культури німецької 

будівельної та лісової справи, тобто переселенців із Верхньої Австрії та 

Німеччини. Вони взяли участь у формуванні регіональної культурної та мовної 

своєрідності словʼянського населення Закарпаття (пор. запозичення соціального 

терміна шваґер (Schwager) ʻдіверʼ і терміна кулінарної справи ґріс (Grieβ) ʻманна 

крупаʼ), що позначилося на специфіці його діалектного словника (українського 

зокрема). Лінгвістичне вивчення його німецького (австрійського) прошарку (пор. 

попередній досвід у: [1; 2; 3; 4; 5; 6; 9; 10; 11; 12]) сприяє висвітленню певного 

періоду історії лексико-семантичної системи місцевих говірок, а тому є 

актуальним. 

Методи. У дослідженні використано такі лінгвістичні методи: метод 

аналізу словникових дефініцій, зіставний метод. 

Результати та обговорення. Знайомство з науковою літературою засвідчує, 

що в XII–ХIII ст. у рівнинній частині Закарпаття з’явилися перші німецькі 

поселення. Вже в ХVІІ ст. міграція німецькомовного населення стала масовою, 

що було пов’язано з гострою потребою розробки багатих лісових ресурсів 
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